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L’Eglise d’Orient ef I’Inde

NOus n avons pas de temo1gnages SUrs DTODOS du COMMeEeNCEMEeENtT des
relatıons officıelles le sıege du Catholıicat, du Patrıarcat de l’Eglise
d’Orient, eit le sıege Metropolıtain des Chretiens de Saint Thomas du Malabar
Nous presumons quC la cCcCommunı0onNnN CNr les eux s1egES remonte l’epoque
de l’evangelısatiıon elle-meme ; l quan: le sıege de Seleucıe-Ctesıiphon COIM-

s’attrıbuer 1a primaute SUT l’Eglise rient. 1} etendit Qaussı
SON DOUVOIF SUuT {OUS les s1egeEs metropolıtaıns quı etaıent cCcCOommuUnıo0onNn
AVGE lul, so1t I’ınterijeur l’exterjeur du DaVYS d’orıgine. D’autre
part, saıt quUuC les Metropolıtes ef les Eveques des dıoceses «exterleurs>»
de l’Eglise d’Orıent, etalent generalement or1ıginaıres de |’Irak de 1a Perse.
el ordınaırement des moines“*.

Avant l’an 30() {TOUVe eveque de 110 Dudı, quı part de Basrah
AUX Indes >; le rıte est syro-chaldeen, ITrOUVEe des vestiges apostoliques
dont la formatıon emonte 1V® B des CTO1X ont et trouvees Meılapore
ans UunNnc ancıenne eglıse de Kottayam, portant des inscr1ptions pehlevıes du
VIS Sn et Syrl1aques caractere estranghelo du LOutfes GCeEs indıcatiıons

lL’existence des relatıons de communıon ei de dependance
l’Eglise riıent eit la communaute chretienne de I' Inde des les premiers

s1ecles. On YJUC GES relatıons deviıendront plus claıres el plus OTINICIENES
ans la sulte.

Ma na, Catholıkos rıent 420. CHNVOVdA SCS traductions de Dıiıodore
de Tarse AUX «Pays Marıtimes» el AdUuX Indes  6 Un temo1gnage certaın de
la presence de chretiens ori1ginaıres de l’Eglise de Seleucıe-Ctesıphon est celu1
de ('osmas Indiıcopleustes, qu1ı ans « Topographıa Christiana » -  9
enregıstre des constatatıons faıtes SUT place ®. Le Catholıkos Sabriso’ (596-
604) recoı1t des cadeaux de l’Inde?, el le Catholıkos ISo yahb 1{1 8-6
CHVEIEa des eveques POUTC ı Inde, ei les ettres du Patriarche, Catholıkos,
ISo yahb 111 -  9 mMontren claırement l’exıstence des relatıons hlerar-
chıques l’Eglise rıent ei les Chretiens de Saınt Thomas:;: ISo yahb
dıt qUC SOM eglıse Sv’est etendue aqu-dela de 1’Inde, Jusqu ’a ala Kalah) el

detroit de alaca: 11 refere separatısme des metropolıtes de

auvıllıer, 15 Les Drovıinces chaldeennes de l’exterieur, ans Melanges Cavallera, 1948 ;
F1CYs J Chretiens Syriaques SOUS les Mongols (Il-Khanat de Perse., SE S.). SC®.
vol 362, Louvaın, 975

Podıpara, The Ihomas Chrıstians,
Rae, The Syrıan Church In Indıa, Edinburg-London, 1892, 124;: Podıpara,

E: 38-39
Chronique de eert: ed Scher., POr VII. Z Parıs, 1909, FÜ

LXXAXAVIIL, col 169, 445
Podıpara, 65b
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RewardasSır. detournent du hef de 1’Eglise, le Catholıkos de Seleucıle-
Ctesıphon, les eveques de l’Inde1©% Le Patriıarche Tiımothee lu1
Qussı lutta contre le separatısme de ars quı entrainaıt le schısme de l’Inde;
les eveques recalcıtants Iu1 repondırent : « Nous SOMMMECS les discıples de
"Apotre Thomas, LIOUS n avons pDaSs affaıre AVCC le sı1ege de Mari» 11 1en
evidemment 11 s’agıt du desır 7,  une autonomıle, quUC malgre LOUL l’Eglise
rıent pouvaıt pas ASSUTCT SCS provinces «exterleures>». Tıiımothee
decretera des 101s qu’Ibn at- Taıyı evoquera CCS termes CdsS d’election

de des Metropolıites, les Chretiens de l’Inde dojvent pas sulvre
l’avıs du rol, ma1ls celu1 du Patrıarche 1 Le Patrıarche Theodosıus 2-85
accorda uUun«cC certaıne exemption l’Eglise de I' Inde

Les relatıons entr le sıege patrıarcal de l’Eglise riıent eit SCS provinces
les plus loıntaınes continuerent tres normalement Jusqu au (Yest
lors des Invasıons mongoles qu un profond bouleversement brısa I' ınter-
communı1on des provınces exterleures urtout

Les Portugats el le Malabar

Les Portugaıs explorerent les cotes du Malabar 1498, et les relatıons
les chretiens portugals zl CCUX de Saılnt Thomas commencerent

502 AVCC Vasco de Gama ;: les m1issionNNAITES succederent dUuX marchands.
En 49) malabare, de NO Joseph, fut ordonne pretre Dal le Catholıkos
de l’Eglise d’Orıent : 11 visıta Rome ei la1ssa commun1ıque SUT l’etat de
SO  —; eglıse ans lequel 1} ffiırme la dependance des Chretiens du Saılnt
Thomas Patrıarcat de Seleucıe-Ctesiphon. En 1504, quatre eveques
arrıvent de la Mesopotamıe Malabar: l’un d’eux., aCOo una de la
amılle patrıarcale heredıitaıre, viıvaıt mMoOoment OUu Franco1s Xavler
d 1Ss1ıon de ega papa dAdUX ndes; ans UNCc lettre du Janvıer
1549, adressee l1gnace de Loyola, le gran mıssıonnaıre des es de-
mande SOM superi1eur l’ındulgence plenıere de la part du ere le Pape,
DOUT l’eveque aCo et DOUT les sO1xante vıllages de Chretiens de TIThomas
quı SONT SOUMIS lu1 Sur le meme suJe 1} un«c lettre du Franco1s

Sımon Rodrıiguez, ei unc tro1sıeme A rO1 du ortuga Jean L1I1; la

uva K 1So yahb 88 patrıarcha. Lıber Epıstularum, SC vol Louvaın 904-
1 905, J8

1 1 Barhebraeus, Chronicon Ecclesjasticum, ed Abbeloos-Lamy, 111, L ouvaın 1877,
175

Dauviıllıer, d aldeen (dro1t), Diıictionnaıire de Droit Canon1que, 111, Parıs 1942,
col 347: Ibn at-Taı1yıb, Fıah an-Nasranıya, SCO, vol 167, 119

Mackenzıe, Chrıstianıty In I ravancore, Irıyandrum, 1901,
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dernıere contıient une recommandatıon faveur de l’eveque aCcCo 1 Notons
seulement JUC CCS ettres montren combıen les chretiens d’autrefo1s sentaıent
la communıon eccles1iale dıfferement des conceptions Jur1dıques tardıves.

Comme SUCCESSCUI de Mar aco Mar Joseph, le frere du Patrıarche
Sulaga. Le premier patrıarche «catholıque » de l’eglise rıent, envoye
SON frere A4UuX ndes, accompagne par la 1SS1oNn romaıne Composee par
l’eveque Ambroise uttigeg l le frere domiınıcaın Antonın Z/ahara, qu1ı etalent
charges d’accompagner Sulaga Orıent15

"’autres PICUVCS de la Juriıdıiction des Patrıarches de l’Eglise rıent,
«nestorlıenne l catholıque », sont prıses de la reconnalssance Dar le Pape
de l’autorıte patrıarcale d’AbdısSo , SUCCESSCUI de Sulaga, SUuT 1 Inde *:
©  e Mar Joseph ICCU par le Pape, celu1-c1 lu1 parle du Patrıarche Abdıso
quı ete confirme Dar lu1  EF Les Portugaıs aQaussı reconnaılssent C6 JurI1-
diıcetion

Durant ’absence de Mar Joseph, le Patriıarche Abdıso Mar
Abraham, et retour de Mar Joseph Inde, Mar Abraham fut QCCUSE
d’heresıe ;: le Pape alors suggera Patrıarche de dıvıser la provınce eccle-
siastıque les euxX eveques

partır de mMoOoment VOIr le Jeu des Portugaıs
ACCUsan les eveques chaldeens d’heresıe ; des Inquıisıt1ons Ont ete faıtes
ortugal, ma1s le Pape le Patriarche OntTt continue dementır de
telles accusatıons el confirmer la cCcCommunıo0n ex1istante Rome ei

l’Eglise de Seleucie-Ctesiphon. Les Jesuıntes portugals reprırent les INaAaNGCUVICS

exigeant le pallıum romaın DOUTI les eveques chaldeens, ma1ls Rome re-
pondaıt qu’une pratıque etaıt applıquee seulement ans le CAdsSs Ou les
dıgnıtalires ecclesiastıques etaıent nommes dırectement Dal le Pape-. faut
precıser quC DOUIT complıquer PAIICCHE les affaıres, avaıt la presence de

(Sir. les texies de CCS ettres ans la dissertatiıon de Koodapuzha, Xavıer, Ihe
« Schısm and Nestorı1an Heresy» of aın Thomas Chrıstilans of Indıa ın the 56th Century
(Pre-Dıamperıtan Per10d), Rome 964 (These de OCIOra presentee |’ Universıte Urbanıienne
de la Propagande de la {01), 88R-8I (Pro manuscrı1pto).

K Beltramı. G La Chılıesa Caldea ne] secolo dell’Unione, Orıentalıa Chrıstiana 79 (1933)
Rome., ZU1; Habbı, 4: Sıgnıfıcatıon de l’unıon chaldeenne de Mar Sulaga VEC Rome
1333 OrSyr | 1 (1966) sSsS

Gılamıl, .. Genulnae relatıones ınter em Apostolıcam ei Assyrıorum OrıJjentalıum
SCUu haldaeorum Ecclesiam, Rome 1902, 59-6 1

B Koodapuzha, The «Schısm and Nestorı1an Heresy»Les Chaldeens et les Malabares au XIX® siecle  85  derniere contient une recommandation en faveur de 1’&veque Jacob**. Notons  seulement que ces lettres montrent combien les chretiens d’autrefois sentaient  la communion ecclesiale differement des conceptions jJuridiques tardıves.  Comme successeur de Mar Jacob, on a Mar Joseph, le frere du Patriarche  Sulaqga. Le premier patriarche «catholique» de l’eglise d’Orient, a envoye  son frere aux Indes, accompagne par la mission romaine composee par  l’eveque Ambroise Buttigeg et le frere dominicain Antonin Zahara, qui etaient  charges d’accompagner Sulaqga en Orien  D  D’autres preuves de la juridiction des Patriarches de l’Eglise d’Orient,  «nestorienne et catholique», sont prises de la reconnaissance par le Pape  de l’autorite patriarcale d’Abdi&o‘, successeur de Sulaqga, sur l’Inde!°; en  effet, Mar Joseph recu par le Pape, celui-ci lui parle du Patriarche AbdiSo”  qui a €te confirme par lui!’, Les Portugais aussi reconnaissent cette juri-  diction .  Durant l’absence de Mar Joseph, le Patriarche Abdiso‘ nomma Mar  Abraham, et au retour de Mar Joseph en Inde, Mar Abraham fut accuse  d’heresie; le Pape alors suggera au Patriarche de diviser la province eccle-  siastique entre les deux e&veques!?  A partir de ce moment on commence ä voir le jeu des Portugais en  accusant les &v&ques chaldeens d’heresie; des inquisitions ont &te faites au  Portugal, mais le Pape comme le Patriarche ont continue ä dementir de  telles accusations et ä confirmer la communion existante entre Rome et  l’Eglise de Seleucie-Ctesiphon. Les Jesuites portugais reprirent les manceuvres  en exigeant le pallium romain pour les &v&ques chaldeens, mais Rome re-  pondait qu’une telle pratique etait appliquee seulement dans le cas oü les  dignitaires ecclesiastiques etaient nommes directement par le Pape*°. Il faut  preciser que pour compliquer encore les affaires, on avait la presence de  14 Cfr. les textes de ces lettres dans la dissertation de: Koodapuzha, Xavier, The  «Schism and Nestorian Heresy» of Saint Thomas Christians of India in the 16th Century  (Pre-Diamperitan Period), Rome 1964 (These de Doctorat presentee ä 1’Universite Urbanienne  de la Propagande de la foi), pp. 88-89 (Pro manuscripto).  15 Beltrami, G., La Chiesa Caldea nel secolo dell’Unione, Orientalia Christiana 29 (1933),  Rome, p. 201; Habbi, J, Signification de l’union chaldeenne de Mar Sulaqa avec Rome en  1553, OrSyr 11 (1966) 110ss.  16 Giamil, S., Genuinae relationes inter Sedem Apostolicam et Assyriorum Orientalium  seu Chaldaeorum Ecclesiam, Rome 1902, pp 59-61.  !7 Koodapuzha, The «Schism and Nestorian Heresy» ..., pp. 93-94.  18 Voste, J., (O.P.), Missio duorum fratrum Melitensium O.P. in Orientem saec. XVI et  relatio, nunc primum edita, eorum quae in istis regionibus gesserunt, Analecta Ordinis  Praedicatorum 33 (1925), IV, p. 16.  19 Archiv. Vatic. secret., Archiv. de Castello, Armad. VII, caps. V, n. 9; Giamil, Genuinae  relationes..., pp. 69-71.  20 Ibid.; Koodapuzha, op. cit., 94ss.93-94
18 oste, I OF} Mi1ss10 duorum ratrum Melıtensium ın Orientem SdCC XVI l

relatıo, UNC prımum edıta, QUuaCl In 1Sst1s regıonıbus gesserunt, nalecta Ordınıiıs
Praedicatorum 33 (1925), I

Archıv atıc SOCTOL.. Archıv de Castello, Armad VII, CaD> V, 9:; Gıiamıl, (Genumae
relatiıones...., 69-7/71

Ibıd. ; Koodapuzha, cıt.. 94ss
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.  une double hıerarchıe orjıentale, chaldeenne catholıque el
nestorienne.

L ’'intervention de Rome Aans les affaires du Malabar

Les INANCUVTECS continuerent Jusqu au Synode de Dıamper 1 599, dont
connaıt les intenti1ons, les demarches et les actes<! OUur donner qu ’un

Jugemen benigne SUuT Synode, NOUS dırons quUC les arrıere-ralsons viennent
de cote plutot Jurıdico-Iturgique ; moO(, c’est la «tradıtion » quC
rient voulaıt GCOHSCLI VE coute QUC coute, et qUC Rome essayaıt d’etendre

contraıre dıscıplıne tOuftfes les eglıses, COMPTIS les orıentales; le
pluralısme theologıque n etaıt pomın admıs, 1en entendu.

La delımıtatıon du DOUVOIF patrıarcal SUuT le Malabar Dar
« Bref» papal, donne par (lement 111 le AF Janvıer 595 Le Bref, adresse
Dom Menezes, Archeveque de G0a, met doute l’orthodoxıe de Mar
Abraham ei donne la aculte ene7zes d’effectuer proces cet egar
les Chretiens de Thomas dıt le Pape peuvent etre gouvernes qJUC
Dar prelat nomme confirme Dal le SIE2E On saıt pas SUT quo1l
le Bref s’appule, sauf la mentalıte Jurıdıque romaıne du mDps, Calr

synode provıncıal de (j08 s’est Jamaıs prononce sens *> Le meme
Bref l’Archeveque de (108 Vicaıire Apostolique SUT le Malabar ans
le CAas OUu Mar Abraham apparaltraıt heretique. De SON cote, Mar Abraham

Archıdıiacre DOUT le remplacer ; l’approbatıon du Patrıarche etant
obtenue, l’eveque demanda CcCe de Rome, Dar I’ıntermediaıire des Jesuntes 2

L’intervention de l’Archeveque de (1038 ans les affaıres du Malabar fut
l’orıgine de la latınısatıon des Chretiens du Thomas Et le Synode de
Dıamper canonısera latınısatıon generalısee desormaı1s SUuT (OUS les
domaınes de la dıscıplıne ecclesiastıque l de la lıturgıe. Un Jesuıite, de rıte
atın. Franco1s ROZ, fut nomme Vıcaıre Apostolıque DOUTF les Chretiens
Oorlıentaux de Thomas, CONValnCu du nestorlianısme de GESs orientaux £>,
Ro7z f1ıt beaucoup DOUTL quC le Synode de Dıamper, celebre Dar l’Archeveque
latın de Goa, decrete des CSUTCS latınısantes; theolog1iques, Jur1diıques et

lıturg1ques. Desormaıs, le Malabar depandaıt dırectement de Rome, 1 äll-
torıte des Patriarches Chaldeens est exclue: d’ou le declın de la langue

z Gir Les CIies du Synode : Bullarıum Patronatus Portugallıae In Ecclesi1s Afrıcae,
Asıae Oceanıae, Curante Vicecomıite De Paıva Manso, ppendix, 1: Dıamperitana
Synodus DACIA, Olısıpone 18/2:; Thalıath, J, The yNo| of Dıamper, Rome 958

D Archıv Brev. post., vol 223 fol 89S., ıte par Koodapuzha, 09-1
Thalıath: The yno of Dıamper,
Koodapuzha, I9
ROZ, F 5:3° De errorıbus Nestorianorum quı In hac Indıa Orıientalı versantur, Orıen-

alıa Chrıstiana, vol 40, Rome 972%
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syrl1aque Malabar, consıderee vole facıle I’introduction de
heresie ; commence aussı des pretres latıns. quı connaıssent
du MmMO1NS le latın  26

Synode de Diamper
Our 1Tre sımple mot SUuT Synode, consıdere DOUTL longtemps

Lurope SUCCES de la fO1 catholıque, OUS diısons JUC les Vvrals
objectifs furent : la latınısatıon des Chretiens de Thomas, ei CONSE-
QUENCC, l’interruption de ou relatıon en OIX le Patrıarcat de Seleucıle-
Ctesiphon ; tle centralısme de l’Eglise Romaıne Joue role determ1-
nant ans ffaıre

Les Chretiens de Thomas furent oblıges assıster Synode SOUS

peıne une excommuntıticatıon «Jlatae sententiae»“*/. RO7Z NOUS ınforma
qu aucun na ete dıiscute modıfıe ; les presents ecoutaılent Sda[mls rıen

comprendre. Le 1issel, le Rıtuel et le Pontifical latıns furent tradults
Syr1aque ; le Patrıarche aldeen, pleıne communıon AVCC Rome.,
moment-la, ete condamne heretique ei schismatique “®. Comme
reaction, le premier eveque latın des Chretiens de Thomas, ROZ,
NOUS dıt qUC beaucoup de fideles ont quıtte Granganore *”

De Diamper Audo

OUur faıre DaS rapıde ei arrıver la peri0ode du Patriarche Joseph
udo (1874-1878), NOUS rappelons seulement les alts ulvant.

Le novembre 15909, Franco1s ROZ, Jesuıte atın, avaıt ete nomme SUuC-

CESSCUT de Mar Abraham l’archeveque orjental : le decembre de la meme
annee, le sıege metropolıtaın d’Angamala fut faıt suffragant du sıege latın
de G0a, Ccree depuls l’annee 1554 le a0ut 600 le Patronage (Padroado)
du Portugal ete etendue SUT le Malabar:; 609 le tıtre fut change
d’Angamala Granganore ; plusıeurs reg10ns eit eglıses sSsont faıtes atınes.

On a1nsı commence soustraıre de la Jurisdıiction orjıentale des reg10ns de
ı Inde: un«c petite ZONC fut reservee AUXA «orlentaux>» Archıdıiacre,
SOUS le DOoUVOIrF immediat de l’eveque latın enaces d’etre prıves du derniıer
sıgne de leur autonomle, les Orlentaux du Malabar OntTt precede aCfe

desespere ; pretres ONntT sacre 653 l’Archıidıiacre Joseph TCNe-

(Xr les ettres de LDom Menezes : Koodapuzha, C
D Koodapuzha, 155-156

Raulın, Hıstor1ı1a Ecclesiae Malabarıcae C Diamperitano Synodo,
Rome 1 /45, RR

Koodapuzha, 160
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veque. Plus qu un schısme., ı] s’agıt 3,  une revolte et 2  une revendıcatıon de
droı1ts.

En 700 les Chretiens du Thomas SONT divıses enTtr! (L quı de-
pendent du Patronage du ortugal, favorable plutot AdUX Jesuıntes, l CEGUX

quı dependent de la Congregatıion romaıne de la Propagande de la Fo1l,
favorable AUX (armes.

Les relatıons AVCC le sıege de l’Eglise d’Orıent n etalent DaS totalement
interrompues. Un eveque, Sımon u, arrıva Inde, eit le mal ZO1

eveque Angelus Francıs, deja nomme Dar Rome DOUL erapoly. la
fın du X VII1® des TOUDIES succedent du regne de Mar
Dıionysıus, eltl des Carmes ıtalıens viennent d’etre nommes Darl Rome. (ire-
go1lre XVI supprıma le Patronage DOUTL les s1egESs de Granganore el de
(’ochin: 11 unıf1a les Chretiens de Thomas G1 les «Jatıns du Malabar, SOUS

UuUnNlc seule autoriIite, C6 d’un « Vıcarıat apostolıque de Verapoly». En 849
le Vıicaıire apostolıque du Malabar devınt Archeve&que >°

Maıs LtOutfes CCS demarches n ’ont pDas ete suffisantes DOUT convaıncre les
Chretiens de TIThomas d’embrasser la dıscıplıne latıne: des
essals de rehellion de le plus eclatant est celu1ı produıt
pendant le patrıarcat de Mar Joseph udo

I1 MAR AuDo ALABAR

La veılle du oel 1849, le Patrıarche Joseph Audo, ecrıt araına
Prefet de la Congregatıon de la Propagande de la Fol SUT SCS C  ressement
pastoraux DOUTI SOI Eglise Chaldeenne, ei faıt connaıtre QuUSs] la lettre des
Malabares qu1 Iu1 est

« Mentre ETAaVamMmO Occupatı indefessamente, studıavamo ı] moOodo 1] OmMMEC
codıficare dırıgere, NZIı attuare le grandı aperture, le molte perturbazıon!
lontane vicıne che S1 SONO TOVatTle trovansı In ta NnOsIrTa Chıesa aldaıca
dı quı (per calmare le qualı NO arebbe sufficıente la NnOsIra debole forza
110 ven1ısse corroborata potenza dıvına, CUul ogn1 O0Osa facıle, dall’aıiuto
efficace dı Eminenza) CCO Ci g]1unsero ettere daı nostrı 1glı Calde1 dı
Malabar, nelle qualı (3 DICENO caldamente domandando dı stabılıre buon
Vescovo DCI la OTO Chıesa cola, che da molto m SOT1O Pr 1VI d’un pastore
Caldeo DCI motivı ben chıları not1ı Per questo C1 sS1amo moOssı ne
pleta, 61 DCI rıguardo alla Fede, che rıguardo alla nazıonalıta, tralascıando, In

moOdo., altre CUITC, bbıiamo DCNSAIC del modo CON CUul possiamo
corrıspondere alla OT omanda Ma 1ccome la NnOsiIra volonta 10  ; che la
nOsira autorıta dıpendono da Eminenza Ia bılancıa g1usta

Apostolica 11O poss1amo bılancıare nıente, bbı1amo voluto (esporre) quest’gf-
Podıpara, O1 186 (r aussı, 187, L’extension du terrıtoire du Vicarıat

apostolıque du Malabar
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fare A accludendole anche le ettere che C1 g1unsero daı sacerdot1 dı quelle
contrade soprasecritte iın NOMEC dı Monsıg. Nıcolao Zaja insıeme alla ettera del
Vescovo Giacobita, che le ha spedıite allınche comprendesse ı] te-
NnNutLO efunto Monsıig. Couvrıa CoupperI1e) g1ä da 1a

Sede ı] al NOSIro predecessore Monsıg. GI10 Hormisda Yohannan
Hermez) onde eleggere due soggett1 iıdonel, consacrarlı VESCOVI,; spedırlı
DCI SOVEINO dı quella suddetta Chıesa Laonde bbıiamo la 1ducıa che anche
questa volta Nga rıdato sıimıle Apostolıco, alilınche queste Chıese
rıtornıno Y SOVCINO de] Patrıarca Chaldeo, ch’e cCommıssıcnNato
Sede OINC CTa DCTI 10 passalo... Se venıissero governatı DCI nOSLro, un  e

arebbe ı] SOVEINO, C106€, quello che proviene alla Sede., CUul NO1 S1amMo0
iındegnamente solı ajutorı SeTVI. Dunque NnO1 bbiamo aIl1datio questo affare,
NO solo, IN anche C10 che rıguarda NO1 alla gıusta dec1iısıiıone dı da CUul
attendiamo sollıcıta rısposta. >} 31

Nous possedons malheureusement qu«C la traduction de lettre tres
importante, CT elle est le sıgnal qul donne chemın lıhbre unNnc affaıre quı

serieusement tOut le Patrıarcat de Mar udo (1847-1878), et quı
Das de reveler AVCC des multıples visages.

Les PETISONNCS cıtees sSsont le Patrıarche Nıcolas Zaya sa ya de
14CO  K predecesseur d’Audo; le Patrıarche Yohannan Hormez, prede-
CESSCUT de Mar Nıcolas: Mgr Pıerre Coupperıe, Archeveque latın de Babylone
et Delegue Apostolıque Bagdad;: l’Eveque Jacobıte est Mathıeu Mar
Athanasıus. Les ettres des Malabares SONT la petition de 1849 52

La lettre de Mar Audo, ecrıte AVCC gran respectl, revele la mentalıte du
Patrıarche chaldeen quı consıdere SOM autorıte derıvee de CL du
Pape; cC’est la mentalıte theologıico-Juridique JuC l’Eglise Catholique DIO-
fessaıt epoque Maıs le Patrıarche ressent Quss] de I’hıistoire de la
tradıtıon de SOM eglıse orjentale ; 11 s’appelle la nationalite, el
tardera pas de corrıiger VISION.

Le avrıl 850 Mar udo renouvelle la Propagande demande de u
«  re de SACTCT des eveques DOUL la Natıon a ıla 1le des
Chaldeens quı abDıten le Malabar» ®> le fevrıer de l’annee sulvante
11 notıfıa qu’1 avaıt ecrıt AdUuX Malabares d’attendre les delıberations de la
Congregatıion, ei de DaS alsser er desespoilr, Cal 11 pret
d’accomplır KCC devoır » AVCC CUX 3 Moindre de (D MOI1S apres 11 revınt

31 ACO (Archıvum Congregationis Pro Ecclesia Orıentalı), cta (1865) 108 Nous
cCıterons Ü5CSs documents d’apres NOTIire These de doctorat, presentee |’ Unıinversıite du Latran

Rome 1966, SOUS le tıtre Mar Joseph udo ei le DOUVOIF patrıarcal, Etude h1istor1co-
Jurı1dıque. (Pro manuscr1pto).

32 Tıisserant-Hambye, Cit.. 105 s’agıt de euxX ettres du 28 Juillet 849
ACO, acta, 08-1

APF (Archıyıum Congregation1s de Propaganda Fıde), (Sceritture Rıferıite), Meso-
potamıa-Persıa, Z (1849-1855), DE

Ibıd., 356
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SUr question ans Uun«Cc autr lettre la Propagande dısant quUC les
Malabares Iu1 Ont ecrıt d’envoyer eveque DOUT mO1Ns 1en examıner,
eur sıtuatıon, 11 dıt quC les Malabares ont le gran ei urgent besoıin de GE
aide. D  18 UJUC lu1 na DaS voulu prendre des CSUTCS energ1ques Sdamlls la
permi1ssıon d le conseıl de Rome >>

Premiere phase de la revendication du Malabar

La question malabare prendre unc tonalıte dıfferente de la
part des C‘haldeens depuıs la lettre du Patrıarche du avrıl. Rome Iu1 avaıt
dıt de patıenter ; ensuılte, elle lu1 ordonna, Tavers le archl. Prefifet des
Domuinicaıins Ossoul, de plus soulever question. Mar udo
ajouta ans lettre nouvel argumen faveur de I' ınstance malabare :
le danger DOUT les Malabares de DaAaSsCI L’heresıie Jacobiıte. dıt, DOUT la
premıere {[O1S, qJUC aculte de SACTCOT des eveques DOUT CUX, n est poınt
cContre les CanNOoNsSs 5 Nous CONnalssons bıen les emarches des Anglıcans
etl des Jacobites DOUTC soumettre les Chretiens du Thomas SOUS la JurI1s-
dıctıon des Patriarches Syrıens Orthodoxes ®’

Dans unec lettre du MO1Ss d’aout 853 adressee SONMN Vıicaıre le pretre
Domin1ique Osanna, resident France, le Patrıarche revient SUuT affaıre
malabare dısant

« Jusqu’a present NOUS Nn avons Das TECU l’autorisation de eur CHNVOYCI des
eveques qu1ı solent SOUS noOotre autorite. » >8

Le Patrıarche lL’exhorte intervenır de SO  > mleux DOUIL SOI Eglise aupres
du araına Prefet de la Propagande. rappelle la de Benoıit XIV du

Juillet 755 d’apres laquelle le but est YUUC tOutes les Natıons, Com-
munautes, deviennent catholıques, ma1ls 110 atınes. ajoute :

«Que repondons-nous dUuX Nestorıens, AdUX Armeniens schısmatıques, AdUuX Jaco-
bıtes DOUT combattre qu«cC eur Ont ense1gne les Protestants...La haıne du

Sıege. l’occasıon de |’affaıre du Malabar, ıls dısent : « Voyez l’ınjustice
des Latıns; ils sulıvent DaSs la verıte VGL CX quı convertissent eunr
relıg10n ; ma1s iıls annullent 1 changent eur rıte, ıls ont faıt egard des
Chaldeens du Malabar »}

35 [bıd., 472%
bıd., 428
Ibıd., 561
Podıpara, 291
ACO, cta (1865) 4727 v
Ibıd., 143
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udo adressa unc seconde lettre SOI Vıicaıre Osanna, le 17 Janvıer
855 — Dans la premıiere ettre: ans la seconde, DNOUS Uuvons
nouvel argument : chaque « Natıon», communaute, de arabe « Ta’ıfa»,
denomiınatıon officıellement Dal les Autorıtes Ottomanes, chaque
«Eglise», cC’est-a-dıre, do1t ma1ıintenır SOM «rıte » lıturgıie dıscıpline.
ajoute QauUSs] l’argument de Jangue : les Malabares cComprennent pDas la
langue latıne, maI1s le Syrl1aque.

faut A4aVOUECT quC l’attıtude de Rome na pas ete ol)J0ours la meme. Le
15 Juillet 1850, la Propagande faıt SaVOIr Patrıarche, qu’elle examıne
I' ınstance ei le prıe d’en qvertir les Malabares les exhortant la patience *' Y

hult Jour apres, ans un«c lettre adressee Vıcaıre apostolıque de erapoly,
Mgr Ludovıco de Ste Therese, la Propagande denıe Patrıarche chaldeen

Jurıdıction SUuTl le Malabar ** est iındenıuable YJUC les Missıonnaıires
portugals ONntTt Joue gran role ans affaıre Le novembre 8 5)
Megr Ludovıco ecrıt Pape; 11 manıfeste SC surprIise, AdSSUTEC JUC les Mala-
bares n ont Jamaı1s demande eveque de eur rıte ei ignorent qu ’a abylone
11 aıt patrıarche chaldeen *> Ires receptive, la Propagande ecrıt
Mar Audo., le maı [S51 JUC L' ınstance des Malabares, « Z10
questa C S’est rTeEveles « COME dı alcuni pochi insubordinati,
quali vorrebbero [rOVar pretesti per sottrarsı da OZ2N1 autorita»: cC’est DOUFrquoIl
la Congregatıion « Aa creduto almeno Der OYa dı rigettarla»“*.

Mar Audo, absorbe par d’autres problemes, repond quUC le avrıl 852
1] plus SaVOIlr JUC faıre:; Iu1 dıt d’attendre et de faıre
patıenter les Malabares:;: maıntenant, le prıe de taıre, S1 le

d’eveques chaldeens DOUTC le Malabar Ss’opposaıt A4UX sacres canons*>
Le Juıillet, 1a Propagande AdSSUTEC qUC les nouvelles instances Sseront SOU-
m1ses <SOLTLO NUOVO CSUME PCT essere DresIi nella debita Considerzione » ;
cependant, «converrebbe che z AStiNeESSE ONNIANAMENTE dall’attiva COFFIS-
pondenza CON quel supplicanti»“*°. Maıs, ans unc lettre ro-Delegue
anchet, la Congregatıon romaıne Nnıe relatıon de «natıonalıte»
de «relıg10n » NIr les C'haldeens de la Mesopotamıe ei les «Sırı Malabarıcı>»:
elle n admet qu une relatıon hıstor1que les Malabares ef les Patrıarches
nestorliens de Babylone*/. Le Puceinelh. miss1ıonNNaAIre Malabar. faıt
s1ienne opınıon *®

bıd., 1 44
APF Lettere-Decreti, 339 (1850), 535v
bıd., 584

4 3 APF S  e Mesop.-Persıa, 20, 478

4 5
APF, Lett.-Decr., 34() (1851) DE 32T
APF M.- 20 DGL 585 v
APF Lett.-Decr.., 34°) (10532) IL, 761 V, 820

4 / lbıd.. 707-708 ; cir ACO, cta (1865) 1332134
ACO. cta Z 24 v., DA
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Une neufre pourrait MIEUX OUS faıre connaıitre l’affaıre, c’est le
archı, Prefet des Dominicauins Mossoul Dans lettre du maı 1851,

adressee Rome, archı rappelle les instances des Malabares V de
«[iberarsı dalla presidenza dei Pasterı latini»; les C‘haldeens ei leur Patrıarche
lu1 Oont demande SOM avls, 11 confirme qu'’ıl allaıt rıen faıre indepen-
damment du St Jege faıt sulvre les ettres des Malabares. ans lesquelles
ıls declarent qUC Mar udo est le Patriıarche de leur PTODIC rite“?

Developpement de l’affaire el les PUX FeuNIONS generales
Le Vıicaıre apostolique de erapoly, Ludovıco, butte des dıffama-

t10NS, fut appele Rome 1851 POUT lu1 succeder, Rome cho1sıt
dechaux, Bernardın Theresı1a (Bacınellı), quı est nomme le K

INalis 853 Coadj]uteur du Vicarıat AVCC droit de SUCCESSION, deviendra
suınte Vıcaıre ei le restera Jusqu a MmMOTT, le septembre R68 >
uelques mO1Ss apres QVOIF ete nomme Coadjyuteur, 11 ınformaıt la rOopa-
gande de l’arrıvee d’un pretre chaldeen, nomme en Bar-Yona; ı] pre-
cC1isaıt ans la sulte qu’'1 s’agıt d’un « fugZgitiVvO della SUd patrıa dal SUO

patrıarca»; neanmo1ns, 11 impute Mar udo la responsabiılıte ans
question et prıe le Prefet de la Congregation d’ımposer sılence «patrıarche
de agdad»

Entre-temps arrıve Mesopotamıe le pretre malabare Antoıine udak-
kachıra, fondateur du Monastere de Antoılne le ran accompagne d’un
ulr preite ei d’un clerc. Ce Kassanar est deerıt Dar les informateurs latıns

Malabar « sedicente» el de « DESSIMA condotta» eic la1ssa SCS

COMPDASNONS Chaldee ei ans SOI Days Sa reputatiıon beaucoup
influence les dec1ısions de 1856 >°?*

En 1855, le Patrıarche est Bagdad;: ı] reco1t d’autres ettres des Mala-
bares. Rentre Mossoul. a0ut 1856, Mar udo recoıt la premıiere lettre
du ardına Alessandro Barnabo, nomme Prefet de la Propagande le Juın,

la sulte du deces du aradına Franson1. Le Patrıarche s empresse de
telıcıter le NOUVCAaU Prefet ei CADOSC la question du Malabar >>.

En aout 18506, Mar udo HC lettre sıgnee Dar pretres malabares >5

bıd., F:
Ambrosıus Theresıa, Hıerarchıa (C'armelıtana SCHu ser1es ıllustrorum praesulum

ecclesiastıcorum ordıne carmelıtarum discalceatorum, A(A (Archıyıum Carmelıtarıum
Dıiscalceatorum) (extraıt), E Rome., 1939,

ACO, cta 7 RZE
7 1bid.,
n& APF., Me-P.. (1856-1863),

ACO, cta 2 V La traduction de lettre, QUSS] d’autres ettres, est
de Kayyat; elle est sıgnee Dar le Patrıarche er pretres.
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reunıt l’Eglise de eskenta Mossoul, le clerge de la vılle, le Superleur
des mo1lnes 15a 1as, le Prefet des Domuiniıcaıns archı, et le Delegue
apostolique aNCHNe fut decıde d’envoyer une supplique Pape afın
d’obteniır de I1 l’autorisatıon de SaCICI, DOUT le Malabar, Metropolıite
chaldeen; ans le Cas OUu Rome seraıt desıiıreuse de MIeEUX connaıitre la sıtua-
t1ıon EXACtE, qu’elle envole Malabar quatre visıteurs, euxX latıns el euxX
chaldeens udo ecrıt

« MOoOsso da carıta que!l poverettl...€ DUTIC da rı1guardo alla
mıa nazıone, che ha unanıme questo VOLO COSa conferma al dırıttı de1 rıtı
dıfferenti, CONVOCATO ı] M10 clero dı Mossul, 1’Abate dı Rabban Ormez,

Msg anche eleg ADp., ı] Prefette de1 Domenicanı, creduta
COSad ben fatta dı postulare UTl  Q dec1ısıone dı oma da rceversı]ı 11Zda rıtardo:
la quale S12a dı permettere dı ordınar OTO pastore dı rıto caldeo scelto
coll’approvazıone Sede dıpendente I] pastore suddetto)
dal Patrıarca de]1 Caldeı, questo 11 DIU rımedi10, ı] DIU adattato ql bIsognoO
d mM10 aICIC, VVECETO ANCOTAa SONO dubbıe le relazıo nı avute...che S1 scelgano

Vostra due Vısıtator1 10  b Carmelıtanı, da NO1 due altrı, S1
rechiıno cola dı unanıme intenzione dı CONOSCETEC la verıta CIirca lo dı
quella trıbu... Essendo DCI document! fattı, che que1 Cristianı
SCINDIC SOI de]l r1to Caldeo ed la giurisdizıone Chıesa Caldea
prıma del Nestor1anesimo, dopo ANCOTa DCI lungo tempo» >>

Le Patrıarche adresse QuUSs] dUuX Malabares unec lettre exaltane °°
L’annee su1ıvante. le Kassanar Antoıine revınt Mesopotamıe AVECC quel-

QUCS-UNS de SCS eleves JUC le Vıcaıire Malabar voulaıt Das admettre
AdUX Oordres sacres qu  ıls n avaılent pDas SU1VI les pet1 sem1ınaıre
latın des Carmes. etaıt prevenu quC des Malabares viennent eSOpPO-
tamıe DOUT apprendre le Syr1aque (le chaldeen). S1X d’entre CX mMoOoururent

Bagdad:;: les autres rendırent-a Mossoul. OUu ıls furent aCcCueıllıs Dar des
amılles chaldeennes

Georges (Gwargu1s) Khayyat, le futur Patrıarche AbdısSo) Khayyat 5-
9 rentre Mesopotamıe apres de brıllantes etudes College Urbaıin
de la Propagande, SUTr recommandatıon de la Propagande, devıent eXpert el
secretaıre du Patrıarche. es Iu1 quı redıgea talıen Ia lettre du

avrı 1858. adressee araına Preiet. accompagnee d’un emoıre
hıstor1que « INLOFNO alla Chiesa 1Iro Caldaica del Malabar », fruıt de SCS

recherches
(Gjräce lu1, le Patrıarche parvıent . exposer claırement SCS arguments

55 ACO, Acta, Z 46v-14/
bıd., SV

D APF Let.-Decr., 348 (1857) 625, V-
APF. esop.-P., (L’orıginal); ACO, Acta, E ESSV: APF Let.-Dec.,

349 (1858) 318vV ei 639v-640



SOI droıt SUuTt le Malabar, arguments QuUSS1 1en hıstor1ques quC
Jur1diıques. pourraıt a1nsı parler de «droıt de Justice » SUuT le Malabar °?

La Propagande avaıt prepare « 1] Sommarıo dı una Ponenza che S1 PICDaATd
DCI Ssottoporre aglı Em1 questa lo Chıesa Sıro-Mala-
barıca » elle demandaıt a udo de lu1 transm! [OUS les documents qu''ıl
croiraıt utıles DOUI le Jugemen de affaıre, ma1s lu1 renouvelle SOI inter-
dıction de Sen meler desormaıs : «11 dı CUul 21Ud1Z10 dı esclusıva
pertinenza Sede» ©9 Maıs udo DPTODOSC NOUVCaU ardınal.
ans repliıque du 12 novembre 1858, l’envo1l de visıteurs: DOUIL les latıns,
le archı le Besson, ei DOUL les chaldeens, le pretre Guriel
Osanna Ufı qu1 trouvaıt Rome ®!

On lu1 f1t SAaVOIr qJUC affaıre n etaıt Dad oublıee ; L1OUVCaU emo1ıre
SUT suJet ete ecrıt Dal le (HaCcınto de Elıa, le 25 INaTs 1859 ©2
Non satısfaıt de la reponse, udo declare, le 12 decembre 1859, qUC SOIl

devo1ır patrıarcal Iu1 ımpose de S’interesser dUuA Chaldeens du Malabar °*
En 858 NOUS asSsSISsStons changement de personnel domiınıcaın

Mossoul:; les ıtalıens deviennent des francaıs; 1859, auUssı la
suppression du OnNnsula {rancals de Mossoul ;: le consulat brıtannıque LCN-

forcera posıtion 6
Les Malabares, SO  NUs Dar ‘"Agent consulaıre anglaıs, Chrıstian

Rassam, chaldeen devenu nglıcan, entendaılent forcer le Patrıarche
agır selon leurs desırs. Mar udo changea alors le Sammas (sous-dıacre)
Joseph Rassam, frere de agent, d’executer des sondages aupres des trO1s
anclens eleves de la Propagande devenus eveques : DI Natale, 1n el
Bar Tatar:;: lu1, ] Crut j1en faıre s’eloıgnant de Mossoul, ı] rendıt
AlgoSs, SOM village natal

Importune Dal les Malabares quı resiıdalent Mossoul, 1l efforca de les
convaıncre d’envoyer delegue Rome afın d’y eIeNGrTe leur

APF, M.- 21: 7Rn Maıs OI1r | exemplaıre rapporte ans la Ponenza de 1 8065,
ACO, cta 2’ 154:; copıe est dSSC; dıfferente de | orıginale, malgre JuC dernıere fut
ecrıte orıgınellement talıen est faıre l’egard de beaucoup des ettres
el des JUC des traducteurs resumalent DOUTF les SsSOuUuMmMEetlTire Jugement des Cardınaux.

APF. Let.-Dec., 349, 53L
ACO, Acta, Z 160-162: Ibıd., SOCG (Scrıtture Orıginalı (Congregazıon1 Generalı),

(1862-1866), ME  X La traduction de lettre est du chaldeen Guriel. est evıdent
qu 'ı faut, partır de CCS donnees hıstorıques et certaınes. corrıger plusieurs auteurs,
Korolevsk1], C (Joseph), HGE M Parıs 1931, coll 317-356: oormachtıgh,
B.- Hıstoire de la 1SsS10nN dominıcaıne Mesopotamıe ei Kurdıstan, depuıls SCS

premieres orıgines Jusqu a [105 JOours, nalecta Sacrı Ordınıs Fratrum Praedıcatorum. 11 (1895-6),
211-283: 405-419: 111 (1897-8), 79-88; 141-158:; 178-200; 533-545:; eic

62 APF  s Let.-Dec., 349, 936:; ACO, Acta, 2’ 162-164 (Memoıire du arlo (Hacınto dı
Elıa, des Carmes dechaux, le 25 INaTrs
63 ACO, Acta, 2’ 67v-168v ra de Guriel)

Ibıd
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DDevant leur obstinatıon, prı1s conseıl du L181€Z, domiıinıcaın et

charge allaıre de la Delegatıon, 1] n hesıta DAS les excommunltler. Rome
n ayant Das CHGOLE TECU la lettre du Patrıarche, manıfesta udo trıstesse
ei lu1 attrıbua la responsabılıte de la presence des Jeunes malabares
Ossoul °>. Cette lettre pouvaıt quUC produıre defavorable ans
l’esprıt de SO  — destinataıre quı eprouvaılt plutot le besoıin d’un reconfort.

partıt DOUT Dıabekır durant VLE  ete X60 La lettre de la Congregatıion,
datee du ]Jumullet; arrıvera Lrop tard ©®

Mer Henrı Amanton. NOUVCaU Delegue apostolıque, presse Dar la Pro-
pagande, arrıve Mesopotamıe l rend Q Diarbekır tandıs JuUC le
Patrıarche eti les Eveques D Natale, Dasto, Bar Tatar, Hındı el Asmar SV
trouvalent ei S’entretenaılent du Malabar est IECU solennellement et

apres echange de visıtes, part DOUT Mossoul : cC’est la JUC, CHxX mMO1S plus
tard, arrıvent Mar udo el SCS Eveques. Precıiser et meitfre vigueur les
decısıons prıses Dıarbekır, tel est le but de la reunıon du E} septembre
1860, ans l’eglıse de Ste Meskenta, de la Hıerarchie. du Superleur des
Moines., de nombreux pretres et notables chaldeens Le lendemaın, le ele-
gue demande, Dar lettre des rense1ıgnements SUrT assemblee ;: le Patrıar-
che repond manıfestant surprıse de n avoIlr Das CLIGCOTE FECUu les ordres du
Pape auxquels Amanton faıt allusıon. Le septembre, le Delegue replique
violemment, qualıifiant la reponse d’offense ONNC, charge l

St 162e La reponse d’Audo est polemı1que : 11 parle de la Jurıdıction
ordınaıre des9de SCS droıts patrıarcauX, de la Jurıdıction d’un eveque
tiıtulaıre et de C6 d’un delegue ; 11 promet de donner des rense1ignements
SUuT la reunıon de Meskenta des reception des documents quı dolıvent COMN-

Iırmer la delegatıon d’Amanton © /. Amanton demande entretien D
Natale, quı refuse de le VOIr S1 {  est presence des autres Eve&ques.
Amanton presente alors le Bref de nomınatıon er obtient |’assurance
qu’on decıdera rıen SAadnls SOM preavıs.

Huıit Jours plus tard cependant, Mar udo procede de Kayyat,
quı pren le 10 d’Abdıso/, eveque madıa, ei de Thomas OS
Kanjarhan DOUT Prat-MeSan asrah); ı] destine celu1-c1 la charge de
visıteur Malabar Le octobre., Le Delegue nterdı le de 1NOU-

eveques, excommunıle celu1 quı Oseraıt partır DOUT le Malabar ef exige
acte de SOUM1I1SSION Jege SOUS CMNaCcs des ecclesiastıques,

S1 SCS condıtions n etalent DAaS acceptees SOIr du vendredı octobre
18603

6 5 APF,; Let.-Dec., 35() (1849) 99v-800
Ibıd.., 35] (1860) 430

67 ACO, cta Z L:A (La traducti0n); APF, M.- (1856-1863), /10 (L’original
arabe), Iv

APF M.- ÜT



Le Besson, Prefet des Domuinıicaıns de Mossoul, ente une concılıation ;
ı] echoue el donne A Delegue SOI aCccord la prıse de INESUTEC supreme.

Le 10 octobre. Mar udo ei SCS Ev6&ques adressent Pıe une longue
lettre qu ıls accompagnen d’un emoıire SUuT le Malabar Ils exXposen leurs
arguments faveur de la Jurıdiction du patrıarche CHaideen SUurT les hre-
t1ens du Malabar ei la necessıte de eur donner des eveques. Les eXpress10ns
employees ‚egard des Domuinicaıins francaıs Megr Amanton etant partı-
culıerement vise SONT tres violentes

On lıt ans la lettre
«{ Calde1 Malabaresı da che statı alıenatı ubbıdienza dı questo
Patrıarcato OIM hanno maı CEesSsSatio Ccö replicate ed ımportune istanze questo
Patrıarcato chıedendo colle lagrıme d’essere rimess1ı al prımo OTo dıirıtto ». Elle
repete l’accusatıon des non-catholıques : « Non CIO che oma CeICa

semplıcamente chıiamar qalla fede cattolıca ol1 Orıentalı. pıuttosto ad d 5-

soggettarlı ql 1to Latıno». Et Contre les Missıonaires : « Irattandosı peraltro
dı affarı de] regıme nOsiIra Chıiesa. 61 persentano dett1 Reverendi 110

COI semplıce consiglıo0, INa COINC assolute gulde dettatorı da segu1lrsı CMNZa

rımbrotto, OC DCI esempI0 : DCI tal dioces1ı bısogna TOMUOVEIC ı] tale ; ı]
tal altro ancorche 1lle egno fa d’uopo lascıarlo, perche 11O0O dı OTo
genN10 CO »

Par respecCt a Rome na Das sacre eveque POUT les Malabares
«Sebbene ETAVAamInO S1amo utltora persuası convıntı q] patrıarcato
ella nOostra Chıesa tale dırıtto ». s’agıt d’une «prerogatıva nNnOsiIra
Sede» Le Patrıarche &! les Eve&ques font supplıque Pape « Supplı-
chı1amo Sua Santıta ad annulre alla Congregazıone far mettere 1} Patrıarcato
NOSITO q] parallelo egl1 altrı Patrıarchi Orientalı comandando che quelle grazlie

Suss1dı CO]1 qualı S1 vuol alutare 10 spırıtuale dı questa nazıone, qualunqgque
dıocesı dı CSSa, s’impartıscono col canale de]l medes1ımo Patrıarcato, OsSs1a DCI
le nostrı manı, onde co] consiglıo de1 nostrı confratellı Vescovı che S1AMO0
portata dı SdaDCINC bısogn1 meglı0 deglı altrı) sSOVvvenı1ıamone ver1 bisogni» '*

La question du Malabar etaıt DOUTC les Chaldeens unec question de droit
On lıt le ton de D Natale el de Bar Tatar l la prec1ısıon de Kayyat. Les
Chaldeens SONL DOUTL les relatıons eit les communıicatıons directes AVOCC Rome:
le role du Delegue, eft CINNCOTC de plus, celu1ı des m1ssıonNAaIreES, devaıt
1imıter dUuX conseıls: le Patrıarche est le canal TAavers lequel devaıent DaSscCI
tOutes les affaıres de la « Natıon » quı exigealent unle intervention de la part
de Rome, el mMI1euUX ENCOIC, de la part du Pape

Le deuxieme emoı1ıre avaıt DOUT but celu1 de portier des ralsons faveur
du « Primato della NOSIra Chiesa Caldea Cattolica», quı possede « ıl diritto di

ACO, Acta, Z 178, K INN (Le Memoire), 188-190 Lettre de Bar Tatar); APF.,
M.- Ö 199 796-797, S00v, 868. 673 881-882, R7 eicCc

ACO. Acta, Z 82-184v
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JeEDDETC ZOVEINAFE la Cristianita del Malabar nelle Indie Orientali». Le
Sıcge na Jamaı1s annule le dröit, ei les Oocuments posterieurs Synode

de Dıamper demontrent quC
«] Patrıarcato Caldeo LO ha perduto tale dırıtto ı] Malabar che
la dichilarazıone dı tale dıirıtto NO  —_ 61 interrotta In egn] CIrcostanza ; che la
sospensione dı tale dırıtto fu precarla alla del re Uniiversale cagıone

m1ısero Sede dı Babılonia, C10€ DPCI le ciırconstanze de1 temp1
dı persecCuz1one ; che durante tale dı SC Ia Sede NO  —; ha inteso dı
sopprimere, solo dı supplıre alla INAaNC Gerarchıua aldaıca in
Malabar s’agglunge, che ne conferma che suo|l dare la Sede al
NUOVI Patrıarchi Babilonesı1 S’approvano tutt1ı dırıttı antıchı1 ad eccez10ne

eres1la. Ora eresia NO  —_ la giurisdiızıone ecclesiastıica,. che OTO propria
fın daı tempI1 Apostolıcı, SU1 corritualı dell’India» /}

pres une quarantaıne de Jours, le Patrıarche ei les Ev&ques ecrıvent
NOUVCaU Pape; "objet de la lettre est SEICUOT © celuı du role des elegues
Apostoliques el du DOUVOIF des Patriarches /*

Voyage de Mar Audo Rome 1861

Le Pape la decısıon de la Congregatıon de la Propagande
d’appeler le Patrıarche aldeen Rome afın d’exposer SCS ralsons
suJet du Malabar Hormaıis quelques reticences. l’ınvıtatıon de Rome PTO-
duisıt unc«c detente ans les esprıits chaldeens; la reactiıon du Delegue et des
Missıonnaires fut, Dar con(tre, largement defaıtıiste Amanton fut tres Contra-
rie de OIlr quC Rome confirmaıt Das les qu’1 avaıt portees. Les
latıns de Mossoul envoyerent Rome le Ligliez POUT soutenır leur
quı etaıt, selon CUX, Gce de Rome elle-meme. Le dıfferend entTtr‘ les hal-
deens eit les Latıns S’ag9raVe .
OS prepare quıtter Bagdad DOUT le Malabar Le Kassanar Antoıine
publıe la nouvelle de SOI el annonce SOI prochaın depart *. 1 oute-

{[O1S, OS fut envoye qualıte de Vısıteur « DI1VO dı qualunque o1ur1S-
diızıone »}

[bıd., 86v-187v
151d.. 91v-194

m. Ibıd., 190-200v; APF. M.- 2ZE s010) reviser affırmatıons : Nasrı, P Kıtab
Dahırat al-Adhan f1 awarıh ql MaSarıgat wal-Magarıbat al-Surıan, I9a continuatıon restee
Imprimee ; Korolevsk1]). coll 330-332; De CAOrCH: C Conscıles des Orijentaux catholıques,
Hıstoire des Concıles, 8 P Parıs 1952, 557-559, ei d’autres, quı arrıvent parler d’un
concılı1abule de

ACO. Acta, Z 202v-203 (Lettre du Consul general de France Bagdad); cfir. QuUSsSI1 :
Ibıd., 196-197/

75 APC (Archıyiıum Patriıarchatus Chaldaeorum Bagdad) ] _ettre de la Hıerarchıe chal-
deenne A4dUX Malabares, le novembre 860:; lettre l’Eveque Rokos, le u novembre : lettre
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OUur le se]Jour de Mar udo OUS n avons qu ’a sulvre la Ponenza de
INaTs X65 Arrıve le Juullet 18061, logemen (Couvent des Saınts
Vıncenzo Anastasıo chez les Mınıstrı del’Inferm1 Le Pape ex1ıgea,
d’entreprendre AdUCUuN«C demarche. quUC la Patrıarche rappelle OS du Ma-
ar et fasse un«c SOUM1ISS1ION ıncere. Le ardına Prefet parla l’Eveque
D Natale, quı accompagnaıt le Patrıarche:;: des echanges dırectes QUSS1 AVCC

Mar udo Dar I’ıntermediaire du Maronıite Franco1s Mehasebh inter-
preie; ei finalement, le septembre le Patrıarche consıgna tro1s ettres : la
premıiere adressee l’Eveque OS afın qu’1 renire Mesopotamıe ; la
deuxıeme l’Eveque Bar Tatar el la tro1sıeme pretre ScC1laurı1z de Bagdad
ans le meme SCS , 11 d ajoute une supplıque Pape Le septembre,
Pıe Mar udo eit D3} Natale, accompagnes Dar le araına Barnabo
et Mehaseb:;: le Pape ama le Patrıarche, responsable des troubles SUT-

7
udo fut TECU Dar Pıe audıence de conge el quıtta Rome le

octobre: 11 arrıva Mossoul le decembre. Les promoteurs de la question
malabare n etalent Das de Ia cırculaıire JuUC le Patriıarche qavaıt
envoyee de Rome le 23 septembre ; ıls aCccuserent udo de faıblesse ’egard
de la Propagande ’’ D’autre part, les tTO1S ettres ecrıtes n avaılent Das
CHCOT6 produıt eur ei OS avaıt depasse SONMN mandat de sımple
visıteur ; SUrPTI1S de reCeVOIr un«c lettre de SOM Patrıarche, Iu1 ordonnant de
reveniır Mesopotamıe, 11 voulut verılfıer l’authenticıte d’y donner
suılte : ma1ıs le Vıcaıire apostolıque de erapoly, Bernardın de Ste Agnese,
presse de debarasser de fauteur de troubles. ata de ’"excommunıler

NO du Fape: le Superleur des Carmes., Chavara Kurılakos, l’accompagna
Jusqu ’a Cochın d’ou ı] prıt le paquebot DOUTC Basrah 1862 8

OS arrıve Bagdad Juın 1862:; ma1s les Malabares resolurent de
faıre UnNn«C nouvelle tentatıve aupres du Patriarche. Le pretre Thondannat.,
quı CCOMDAYNaA OS AVCC euUX autres malabares, rendiıt Mossoul:
Mar udo refusa de les VOIr. el les trO1Ss s’addresserent fO1S
Patriıarche Nestorıen, quı Thondannat eveque lu1 ımposant le 110

de Abdıso 7
Remarquons seulement YJUC le sılence el l’attıtude du Patrıarche S’CeX-

plıquent la umıere de la certitude de Mar udo d’apres laquelle Rome

des Malabares OS, e 30 out 961 ettre el de OS AUX Malabares, le
septembre 1 860, el Un seconde, le B fevrıer 61 x APF M.- ZU NN

ACO, Acta, D 42243
L bıd., 45-46 Lettre de D Natale. le I5 octobre ATa I26 Lettre O: le

out 10v:242
[bıd., 46, 04v-208, 240v
odıpara, GCit:. 190
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rejette pas I' ınstance chaldeo-malabare, maI1s elle entend unıquement ıiriierer
SON exaucemen DOUTK des ra1lsons pratiques. Dans le cırculaıire ecrıte de
Rome le 23 septembre 61 le Patrıarche OSa ecrıre A4aUX C'haldeens

«Questa Congregazıone 1O  —_ solo NO  — rıgetta le istanze attele daı 1glı
NnOstiIra nazıone dımorant! in quelle partı, Illz che NZ1 dısposta pıenamente
ad accoglıerle, fare SU  C COM Ia benedizione del S1gnore, C10
che rıdonda in OTro VCIO bene vantaggıo spirituale » ®°.

Mar Audo, conformıte AVCC les paroles el les PTOMCSSCS du Cardınal
Preiet, gardera le sılence POUT unec peri10de de s’efforcera DOUI
executer les ordres romaınes l reporter le calme parmı les fıdeles agıtes
la sulte de refus, momentane d’apres les UNs, perpetuel d’apres les autres,
de SACTOT eveque chaldeen DOUTL le Malabar

W Ponenza Romaine de 1865

La Congregatıion de la Propagande decıda finalement d’etudıer seance
plenıere les affaıres chaldeennes CL plus partıculıerement, la question du
Malabar La Ponenza fut preparee DOUTI fevrıer 1865; elle comprenaıt
tres dıffus « Rıstretto COI Sommarıo nota dı Archıvıo la g]urisdızıone
che ı] Patrıarca Caldeo pretende sul Malabar Sul elegato Apostolı1co,
la Missıone de1 Padrı Domenicanı dı Ossul opra 10 bısogn1

Chılıesa Caldea Malabarıca» ; dUuX 313 eu1nulles imprimees, 1] faut
ajouter d’autres eu1lilles volantes ©!

pres QVOIFr donne resume urtout tıre des d’Assemanı, SUuT

l’Eglise chaldeenne, la Ponenza donne des notices SUT la chretiente de
TIThomas Voincı1 SCS conclusıons : Les «Sor1lanı» du Malabar etaJlent des

nestorıens Jusqu au synode de Dıamper; apres la suppression de leur
archeveche d’Anghemala, ıls furent SOUMIS definıtıvement dUX eveques la-
tins de Cranganor Jusqu en 1630, annee Ou ıls passerent SOUS la Jurıdıction

ACO Acta, 2 229:; APC le Dıplöme donne Dal le Patrıarche St SCS Eveques os
le JSr septembre 860

ACO cta ongr DIO Negotis rıtus Orıientalıs, (1864-1865), 1865, F
Ponente Emo ard Barnabo rTeietto

Voicı |’Index du Rıstretto
Cap Notızıe storıche ella Chıesa Caldea, ella Cristianıta dı OoMMASso nel Malabar

artıcoli1.
Cap Relazıone de1 fattı OCCOTSI nella Chıesa Caldea Malabarıca da|l 848 1Nn0 q]

ntie
Cap 88| Delle varıe questi10n1 che furono cagıon1ı pretestı de1 molt1ı dısordını avvemutlt!ı

dall’anno | 848 1NO q] OmMentO presente.
Cap ttuale ed specıalı bısogn1 della Chlesa Caldea, che della

Malabarica.
Dubbı
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des Vıicaıres apostoliques de erapoly quı furent {OUS des latıns. TLes etudes
recentes mon suffisament qQuC CCS conclusıons s’accordent pas Dar-
faıtement la verıte des donnees historıques. faut ajouter quC la Ponenza
met la ase de ’"examen de la question une distiınction tres ubtile ei forcee
C selon laquelle XI Malabaritanı hanno desiderato hensIi dı VESCOVO

della loro NAZIONE, AON pero dı sottomettersi al Patrıarca di Babilonia».
Mar udo est consıdere. ans la Ponenza, KNSEC AON ı7 principale auloOre,
almeno ıl principale fautore delle turbolenze Caldeo-Malabariche ». L’exposIi-
tıon des faıts lımıte seul poıint de VUC, celu1ı de la Propagande.

Les Dubbı formules furent CINg ei concernaıent affaıre du Malabar Et
1a Congregation generale du INaTrs 865 repondıt qu ı n est DaAS
de «estendre la g]uriısdızıone de] Patrıarca Caldeo dı Babıiılonia SU1 Sorlanı
del alabar»8

La Propagande Commun1ıqua Patrıarche les resolutions adoptees, ceC1
le 23 INaIs, elle dısaıt :

4 Em1 Padrı S1 COM molta pazıenza dılıgenza occupatı richlesta de]
Malabar da le1 DIU volte Ed hanno dovuto r1CoNnNOSsSCere che d tale
Oomanda 61 OPPONC la storl1a, la dıversıta dı rıto, decreti le costıituzıon1ı
emanatı in pIuU CIrcostanze da diversı Sommı1ı Ponteficı1 commıncılare da
emente VIII f1ıno alla Santıta dı 11 quale approvando |’unanıme risoluzıione
eglı Emi1 Cardınalı dı questa C E vuole, ch’’ella deponga Ogn1 pensıiero,
riservandesı Eglı STESSO dı provvedere al gravissım1ı bısogn1 de1 Sor1l1anı del
Malabar»®83*

Le Patrıarche aldeen contıinua repeter ans SCS ettres Rome les
dro1ts patrıarcauxX transmıs Dar SCS predecesseurs, so1t Surti le Malabar,

SUT ou la « Natıon »
«altrımenti AVULO ıl ANOME del Patrıarca ECNZaA ıl fatto, OVVerO FINUNCIALO
Al diritti che ONO qual deposito della nostra fede»: contraırement, ı] voılt JUC
« Ella (L6 ardına. Preiet) vorra toglierci JOrza l’autorita patriarcale, ed
isgrado della NAZIONE, &’ CONIFO anche 7i diritto © la ZIuUSÜZIA. Noı SIAMO Patrıarca
&€ ON Metropolita...Avendoci 10 affidato la dignita patrıiarcale, AON CI CON-

ftentiamo del semplice di lei HOMeE SECNZUA SUOL diritti ed autorita>

Les decısıons de Rome provoquerent p  ent unec reconcılıatiıon
latıno-chaldeenne. 1en qQuUC le Patrıarche S’efforcera d’apporter de
arguments capables de refuter CCHX qu1ı ont determıne la negatıon de I' ın-
STtance S

ACO Acta, Z 94v-96v
8& 3 ACO.: Acta, (1872-187/3), 665

ACO Acta. Z 265v-269
x 5 ACO. Calde1, (1862-1866), 663 695-69 7
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Constitution Cum Ecclesiastica el Concile du Vatican

L’Archeveque de Dıarbekır, D Natale, rendiıt Rome DOUI partıcıper
AUX solennıiıtes du centenaıre des Apotres Pıerre elt Paul ;: 11 fut victime du
cholera ei mMOUurTrut le SOIr du 13 aut 867 En notıiflant nouvelle
Mar Audo, La Propagande reserve la nomıiınatıon du nouvel eveque de
Diarbekiır: quelques Jours plus tard, elle prıe le Patrıarche de lu1 soumettre
les OMNSs de trO1Ss candıdats, desırant etendre AdUuX Chaldeens la Constitution
Reversurus, deJja vigueur chez les Armeniıens 5 La Constıitution Reversurus
visaıt changer la dıscıplıne orlıentale latıne ’egard de l’election des
eveques.

L envoyve du Patrıarche Rome., l’Archeveque 1as ellus, ans UunNnc

lettre du novembre adressee Patrıarche, devoiıle I’ıntention de Rome
de 1ımıter les droıts patrıarcauX, Ssoumettant les eveches diırectement
Saılnt 1ege; ans desseın, Dar NOINIMMNECT les eveques Orıen-
{aux S

Le Patrıarche aldeen etaıt dıspose accepter inıtlatıve quı favo-
rısaıt la reorganısatıon de SOM Eglise ei de tOuTtes les Eglises orlentales.
eCcrıva la Propagande le Juıllet X68

«Circa 11 desıder10 Santıta e] Sommo Pontefice intorno alla dıscıplına
canonıca PCI la elez10ne de1 VESCOVI orlıentalı, NOl 110 rıpugnamo tale Oordi1-
nazıone : NZzI1 desıder1amo che S1aNO dato dıspos1z10n1 tendent] rorganızzare

quanta la C'hıesa Orıientale col determiıinare canon1ı salutarı DCI Ogn1 C
DCI la dıscıplına pel rıte, PCI le precl1, PCI l ammınıstrazıone de Sagramentı,
DCI altre UOSC ecclesiastiche » ©®

Maıs le Patrıarche evidemment pensaıt Dad devo1ır admetlftre une delı-
beratıon du type deerıt Dar l’Archeveque ellus Miıeux rense1gne SUuT le
COntenu de la Constitution Reversurus, udo ecrıra qUC reglement de
”’edıtiıon des eveques PDTOVOdUCTA des troubles el des crit1iques de la part des
Chaldeens eit des Nestorıiens

Rome Cruft de SON devoır d’etendre la Constıitution Reversurus A4uUuxX hal-
deens; fut ans la congregatıon generale du ao0ut 1869:; la Constitution
Cum Ecclesiastica Disciplina f1ıt SON apparıtıon le aout : le Patrıarche la
CGCEVTAa eyrouth, VOIS Rome DOUT partıcıper Concıle du
Vatıcan.

Arrıve Rome, Mar udo etaıt touJours plus CONVaAIlnNCu des intentions

ACO., Acta, (1868-1869), SZIN 4158-429
ACO, Caldeı, (186/7-1874), 367

x 8 ACO, Acta. (1868-1869), 328 Voır le orıgınal : ACO. Caldeı,
(La traduction ıtalıenne est Das conforme l’orıginale).

ACO Acta, 4, 420v
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de Rome les dro1ts patrıarcauxX audıence de Pıe ei le faıt
eire force SA 6 les eunx candıdats LOMMaINS DOUT ardın et Diarbekır

augmenteront la confusıon. Les Oorlıentaux general, ei les C‘haldeens
particulıer, craıgnant de perdre droı1ts. dıscıplıne ei de leurs Eglıses,
rapprocherent du OPPOSC Ia definıtion de infaıllıbilıte du Pape

Le Patrıarche udo gran defenseur de la dıversıte dıscıplınaıre des
eglıses partıculıeres voulut pas perdre |’occasıon quC u11 offraıt le
Consıle 11 u fut interdıt de soulever la de l’electiıon des CVCQUCS
11 {1ıt lıre de la XVIS congregation generale uUunNn«c celebre ıntervention
Sar utılıte ei la necessıte de CONSCIVCI I1a dıversıte de la dıscıplıne eccles1as-

Convaıncu quC la definıtion de “nfaillıbilite AUTa DOUL CONSCYUCNCC l

SUPPTCSS1ON du DOUVOIL patraırcal udo GEGHUX YQUul refusent
4aSSIS la proclamatıon du ogme ei malgre I' ınsıstance de la ropa-

gande refusera de l accepter La Propagande PrCDaAICcCIa unec Ponenza
avrıl 8/1 DOUL les du Patrıarche ANGE les 1ICO sch1ısma-
UqueS ei SOI attıtude relatıve la Constitution Reversururs

Le decembre uUuNcec Pleniere CXamıına les che LSDIFA la condotta
del Patrıarca Caldeo Monsig Iuseppe Audu @ U1 provvedimenti da adottarsı
DCT CONSErTrVAre la Chiesa Caldea nella Cattolica» On resolut CHNVOYCI

Mesopotamıe Mer Fancıullı
Fancıullı AITLIVd Mossoul GUC le JUM L 1551011 fut COUTONNECC

de SUCCCS Le Patrıarche QUl craıgnaıt de perdre SCS dro1ts ei prıvıleges
patrıarcauxX decıda de donner SO  > adhesıon Concıle des 1] fut AdSSUuTe

du Maıniı des dıts droıts faut ajouter quC Fancıullı faıt egalement
des PDTOMCSSCSH du Malabar Dans lettre du A40uLl 877 Mar udo
adhere Concsıle la rePpONSC du Pape Pıe est datee du novembre

I)Dans lettre adhesıon udo ecr:ı

« Aderisco Al Decretiı Costituzion1ı de] Sacro Conscılıo Vatıcano specıalmente
alla definızıone ogmatıca dell nfallıbilıta del Romano Pontıifice nelle COSC dı
fede dı morale quando INSC£NaA la Chıesa unıversale qualıta dı Papa
Capo Chıesa Cattolıca C10 PCITO C0 IISCIVAd dı rıtenere dırıtt1ı
dıstınzıon1ı privıleg] STAZIC USsI1i tradızıon1ı dı CUl han goduto ol1 antıchı
Patrıarchi Orıiente generalı che partıcoları alcun combıamento
alcuna dıfferenza >

Mansı Sacrorum Concılıorum el amplıssıma collect10 vol 11 513 516
ACX<) cte (1871) 506 43

G 2 ACO cta 7E 34 / 359 Cnamıl (jenulmae relatıones 4720 474
9 3 ACO cta 347 vV
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Dernieres e€SUre. udo DOUF le Malabar

Mar udo 9857 Jamaı1s CESSE, pendant SOI patrıacat, de reclamer les dro1ts
de SO  —_ Eglise SUuT le Malabar Sur le conseıl des Domuinicaıns de Mossoul,
ecrıvıt le 19 8&/3 araına Preiet, l assurant de SO attachement el
de celu1 de SO  —; Eglise Jege apostolıque, eT deplorant JUC les
PDTOMCSSCS 61 SOUVEeTI faıtes n alent DaS CHUTE ICCU MMeNCeEeMeNtT
d’execution ; 11 reviendra la charge ans un«ec auftr lettre*“ ; ma1s la
Ponenza de septembre 8 /3 rappelle la resolution de 1865°?>

OUS pression du partı attache AdUX tradıtions orıentales. le mal 1874,
Jour de la Pentecote, le Patrıarche proceda de eux eveques :
Ma  1eu-Paul Samina DOUTC Amadıa ei Pierre-FElıa bol-Yonan DOUT (ie-
zırah; 11 decıda d’envoyer l Archeveque 1as ellus A Malabar

Le LEeVvy, mi1issıonnaıre domiınıcaın Mossoul, telegraphıe la ropa-
gande; elle-c1 le prıe d’user de S0OT] influence aupres du Patrıarche
DOUT le faıre revenIır SUuT decısiıon: elle ecrıt egalement l’Archeveque
Kayyat ei Vıcaıre apostolıque du Malabar: c’etaıt Lrop tard ellus
rend Bagdad le 21 Juıillet et prepare partır DOUTL le Malabar, accompagne
du mo1ne ugustın

(’est partır de 864 YJUC les Chretiens du TIThomas furent dıvıses de
1N1OUVCAU TIn la Jurıdıction de la Propagande ei ce du Patronage. uel-
YJUCS pretres du Patronage, encourages Dar le chaldeen Phıllıppe AZIZ, 1N-
sisterent touJours DOUT Qa VOIFr eveque CHhaldeen l’arrıvee de Mar ellus
3() eglıses du Patronage ei de la Propagande le sulvırent : ellus resida
TIrıiıchur; le Vıicaıre apostolıque de Verapoly, Leonard Louıls, SON Vicaire
general, Kurıilakos Porukara, Superleur des Carmes el {OUS les Carmes
contrarıerent ellus:; CuHxX paro1sses atınes el le nestorıen Mar Abdıso
s’assocılerent lu1. DOUT unec breve per10de de ellus fut eEXCOMMUNIE ;
ı] estera huıt Ad1ils de rentrer, [OTCEe., Mesopotamıe 882
A4aUuTa depuı1s des Nestorıens « Mellusiens»? '

Devant |ımmiıinence d’un schısme chaldeen le Pape intervıent : le a0ut
187/4, 11 interdıt d’envoyer quelqu ’un Malabar ei excommunıe CGHX qu]
seralent deja partıs. Le LLOUVCAaU Delegue, Lıion, demanda Rome de SUS-

pendre l’applicatıon de la Cum Ecclesiatica, ma1s Rome insıstaıt SUT la
necessıte d’observer les NOTIMNECS de la Bullg E

ACO., Calde1, 2, Z
ACO, Acta, 7: 648-674

G ”7
ACO, Acta, (1874-1875), 326 APF., M.- (1864-1874), 0983
Podıpara, 191-1972

9 8 De Martını1s, K lurıs Pontifich, V, IL, 243-747 (Speculatores super); APF. M.-
2 9-1



Habbı104

les Chaldeens restaljent ans l 1ıgnorance du developpement de la sıtuation :
les Missıonnaires envisagealent la deposıtion du Patrıarche ei Ia nomınatıon
d’un Vıcaıre patrıarca199

Le Patriarche. qJUC la fevre miınaıt depu1s plusıeurs MOI1S, repliıqua, le
fevrıer 1875 ans uUunNne lettre adressee Rome ei YJUC rendiıt celebre SC

pu  1catıon Dar De Martıinıs ei (nHamıl 11 defend conduıte. de
SO  — devoument hef supreme de I’Eglise, rejette la valıdıte de la Consti-
tutiıon Cum Ecclesiastica, el declara SO  —_ droit SUuT le Malabar dıt

« Je Hal  2 faıt qu eXcercer sımplement INnoOonNn DOUVOIF patrıarcal ordınaıre. Car Jal
consacre des Eveques uıvant I1Ilc COUutLume el selon la dıscıplıne quı est

vigueur, l’exemple des Patriarches INCsSs predecesseurs qu1 Ont OCCupe legıtıme-
ment sıege orıental so1t du m Ou ils etaıent infectes du Nestor1anısme,
so1t depu1ls qu  ıls ONtTL embrasse la relıgıon chretienne (catholıque). En effet le
Saılnt Sıege Apostolique ei les Pontıifes Romaıins ONtTL solennellement promı1s AdUAX

Natıons Orıientales de eur CONSCIVCI leurs prıvıleges, ei leurs
clennes... Les Souveraıns Pontıifes n ’ ont Jamaıs ex1ige des natıons orjentales
autre chose UUC l’unıon AVCC le Saınt Sıege dans Ia fO1 ei quı Ia
morale ei |’obeissance Souveraın Pontife, connaıssant la ogrande tenacıte des
Orientaux DOUTI {OUuL le este» Par rapport la Constitution Cum Ecclesjastıca,
Audo ecrıt : «J al refuse de l accepter er de Ia faıre executer... J’aı VOGC MO1N
(OUS INCS freres les Ev&ques de I1Ilz Natıon, VE l’approbatıon esquels
1eu la consecratıon des Evéques‚ QUSS1 bıen quC l’envo1 de Mellus
A Malabar Je viens maıntenant declarer qu'’ıl est impossıble d’accepter Ia
ulle question : de rappeler l’Eveque Mellus 1°a DOUT MO1 |l’adhesion de
([OUS le Cileree ei des Notables de Natıon quı [OUS unanımement refusent

innovatıon dans ”ancıen mode l ınstıtution des Ev&ques». Quant la
de Megr Fancıullı relatıve Malabar, Audo eclare qu ı s’agıt d’une
quı fut faıte «posıtıvement ei reellement... devant emons el bıentot

dıvulguee »} 10

udo prepare, le Juıillet 18/5, autr d’eveques : yr1aque-
Gurgu1l1s Goga DOUTL Zako el Phıllıpe-Ya qub DA DOUT le Malabar La
Congregatıon decıda, le 4 fevrıer 1876, de les eXxcommunlıer : le Bref « Inter

QUAE » du 17 INaTs sanctıonna CCS dispositions  101. Le Bref donnaıt
Delegue aculte d’excommunıtier les Ev6ques Mathıeu, Goga el okos, S1
CeuX-CI1I soumettalent pas ans les 15 Jours. Mer 10N prıa la Pro-
pagande d’en suspendre L execution; ei la Congregatıion generale du Jumn
suspendıt l’execution et prıt unc INECSUTEC decısıve

D encyclıcas ıtteras ad Ep1scopos el Fıdeles rıtus chaldaıcı, 5 ]

Sanct1ssımo placuerit, publıcı Jurı1s 1Nant Omn1a UJUaAC ahb Apostoliıca Sede

APF M.- ZSIbıd., 7 (1875-1883), Lettre de Lion, le 15 Janvıer 1975,
ef ce du fevrıer 7 sans enumeratıon).

10 Gıamıl, Genuimnae..., 4724-4729
1 O1 De Martın1s, lurıs Pontificil, VI, IL, 289-292:; ACO., Acta, (1876)
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praescrıipta sunt, {u:  3 CIrca electiıonem Ep1iscoporum Chaldaeorum, iu  3 CIrca
reservatiıonem Jurisdıiction1s In Syros Malabarıcos Summatım reiellantur AIl-

gumenta Suspendatur Jurisdicti0 Patrıarchalıs in dioceses, QqUaAC leg1-
t1mMoO Pastore carent ve] DAr contingant... regımen... Summo
Pontifice reservata sınt ; l fjat intermıinatıo excommunicatıion1s maJorI1s ei

deposıt1on1s ın Patrıarcham, S1 DCI CNSCHN, A dıe, qua haec epıstola ın eJus
INanlu pervenerit, in patratıs eriımınıbus obstinate perduret. 1at parıter inter-

Praetereamınatıo excommunıcatıon1s maJorı1s ın pseudo-ep1scopos intrusos..
dioeceses in Mesopotamıa leg1ıt1mo pastore comiıttantur ad-
mınıstrandae Vicarıls Sacerdotibus rıtus Chaldaıcı, elegato Apostolıico
desıgnandıs et Jurisdıctione donandıs DCI Breve Apostolicum » 102 Pıe

resolution dans unec lettre encyclıque ıntıtulee «Quae
Patrıarchatu», datee du ler septembre X /6 103

Le Janvıer 187/7, 10N A Mar udo la lettre encyclıque-
pagnee de traduction arabe. Le Janvıer, le Patrıarche lu1 ecrıt

« NOus repondons VL ouleur el dısons NOUS paralt QUC le Saınt ere na Das
connaıssance al .a pas la verıte des dıfficultes quı NOUS Ont oblıge

d’envoyer A Malabar, nı la de Ia consecration des eveques...
On d ımpute toutes 1105 bonnes el utıles act1ons rebellıon Nous VOI1CI, Dal
obeıssance AdUuX ordres de Sa Saıintete le Vıicaıire de Jesus-Christ.. OUS

resolu, des maıntenant, de prendre SO1n, VE al de de rappeler
les deux eveques Flıe ei Jacques du Malabar, ei cela VE Sa QCSSC el DIU-
dence» 194 Le ler INaTs, le Patrıarche envole Pape lettre de SOUMI1SSION.
Le lendemaın, 11 intıme Mellus, Ta eit Moıiıne Augustina, ordre de

10quıtter le Malabar

La Propagande ndıque 10N qu 1 peut absoudre le Patrıarche; elle
decıde, le Juıllet, d’etendre Patrıarchat chaldeen les CONCESSIONS faıtes

Patrıarcat de COCilıcıe des Armenıiens, quan cho1x des eveques 10
Age de plus de quatre ving CING Aans, Mar Joseph udo mourut Oossoul,

le INaTrs 187/8; 1'a enterre ans l’Eglise de N des Semences
107Alqo

(CONCLUSION

Le Patrıarche Joseph Audo, mo1ne sımple, 2  une erudıtion mediocre
ef latınısee {OUS les Orlıentaux catholıques de SOI epOoque, fut Lype
intellıgent, fort de caractere et profondemment attache AdUX tradıtions Orlıen-

10

10
ACO., Acta, 9, 236-263
DDe Martınıiıs, Cit:; VI, H. DLIX, 306-317/; bıd., 1 LAXL. 318-319

1 U: ACO, Acta, (1877-1878), 90-191v
10 [bıd., 204-205v
10: Ibıd., 07-318v
10 ACO, Caldeı, (1875-1878), 50-3453v
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tales Son miınıstere ei les conjonctures de l’epoque lu1 Oont apprıs beaucoup
le SCI15 de l’orıginalıte orıentale, la dıfference en la mentalıte latıne, tant

theologıque qucC Jur1d1que, d’avec la mentalıte orjıentale ; et responsabılıte
de patrıarche, chef de SOIl eglıse, DOUI garder toutes les prerogatıves de
« Natıon ». uttera contre les essals de latınısatıon de SOI emps, Sans

reussır ;: toutefo1s, 11 OUS la1sse patrımoıne riche d’ıdees claıres
’egard du role du Pape, du Patrıarche, de la Curıe Romauıine, des elegues
apostolıques et des Missıonnaires. On diraıt qu on est, AVCC lu1, ans
l’atmosphere du Concsıle Vatıcan IL, alors qu’on est Vatıcan

uan Malabar, udo fut le gran defenseur de la dıversıte des rıtes
el des discıplınes; ı1 reclame AVOCC tenacıte droıit a  nt SOM

Eglise chaldeenne depuıls des sıecles, ma1s ans moment Ou {OUS les
fforts adresses renforcer le centralısme du Pape ei de Rome. On
pouvaıt pas ONC tenır COoOmpte de la necessıte L’utılıte d’accorder
chaque communaute chretienne SOIl autonomıe Juri1dıque, lıturg1que et dıscı1-
plınaıre.

OUr termiıner, OUuS tiırons des de I' ıntervention du Patrıarche
udo Concıle

«Quod CT ZO ad €e1 dogmata attınet, qualıa ei quanta ]la sınt, QqUaAC O-

SAnCTtiO concılıo Vatıcano declararı opportune existimentur... Sed quod de dog-
matıbus asser1mus, de canonıbus dıscıpliınae NO Omnes
enım optiıme scıunt quod orjlentales populı ıta In antıquae dıscıplınae rıtıbus,
consuetudınıbus priviıleg1us OTU eccles142e adeo tenaces sun(t, ut VIS alıquıd
et1am Darvı moment! mutarı patıantur sine tumultu et gravıbus scandalıs;
QUaC quoties fıunt, NO  —; sıne anımarum detrimento supprimuntur ».

Le Patrıarche ensuıte faıt des reMAaATYqUCS tres interessantes

« Fateor et1am dıscıplınam eccles1iarum patrıarchatus nostrı alıqua reformatıone
indıgere, sed 19(0)8! parı modo caeterarum ecclesi1arum. Verumtamen
ratiıone ad cırcumstantıas, QUaC ad aedıfıcatıonem., NO autem ad destructionem
conducere valeant, CONSCYUCHS est

10 ut LO dıscıplınae CanonNecs singulıs eccles11s indıserımınatım applı-
Carı possınt ; quıa ecclesiae jur1bus, rıtıbus, privileg1us el consuetudıinıbus inter

vel max1ıme dıscrepant ; YUaC (WEG, dıscrepantı SCIHNDCI probata confiırmata
funt ab eccles1a.

Consequens est 20 quod DIO UuNAaQUAQUC natıone el patrıarchatu ıta acıenda
est reformatıo, ut ratıo habeatur ad respectiva adıuncta; el NnONNnNIS1 DCI concılıa
natıonalıa 1d obtiner1 pOSSeL.

30 hOocC deprecandus est sanctıssımus... ste venerandus ecclesi1ae
senatus, ut data venıa nobıs assıgnentur locus t(empuSs, ut hu1lus concılıuı
Vatıcanı schematıbus dıscıplınarıbus, qUaC nobıs applıcabılıa sunt, ei nostpis
antıquıs canon1ıbus l consuetudınıbus 1US canon1ıcum COMPDONAMUS, quod
patrum reverendiıssımorum examın1, ei deiınde approbatıon1 praebeamus.

Scı1it1s en1ım... UQUallı s1ıt necessarıum vigılare ut varıetas In rıtıbus privileg11s
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d consuetudınıbus ab antıquo in eccles1a catholıca vigentibus intactae CONSCI-

ven(t{ur, ut nde unıtas €l luc1ıdıior, el firmıtas unıtatıs, charıtatıs, obe-
dientiae unı capıtı, quod est beatı Petr1ı SUCCECSSOT in un eademque eccles1a
unıversalı DCI orbem DCI natıones exftfensa clare conspicıtur

retinsecat... C(Clarum est hasce praerogatıvas SSC sıgna varle-
tatıs natıonum ; quUaC varıetas in 11S, qUaAC praeter em sunt, dıvinae
virtutis omn1potentiae argumentum est ın unıtate ecclesi14ae catholıcae... stae
praerogatıvae ei varıetates Cu NON sınt substantıales, profecto constıitutae ei
sancıtae DCI SynNOdos S1ve Oecumen1Ccas SIVe partıculares, l abh unıversa eccles1a
SUnNnt receptae ; apud OS praesertim quı Cu eccles1ia catholıca NO  —$ SuUunt
unıtl, hul1usmodiı praerogatıvae tamquam ımmutabıles CanNnonNnNeCcs constitutiones
consıderantur... Omnıno CI ZO iustıtia postulat, ex1igıtque fıdelıtas 1IC CONSCIVA-

10t1o0n1ı praerogatıyarum sedium patrıarchalıum alıquod detrımentum afferatur. >>

ı Mansı, Concılıorum...., U, H: coll 5132516


